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Hello! - Goodee! 1

1. Hello! How Are You! ctoriHkA HE

Po3dpapbyn manoHOK.

Hello! Hello! Goodbye! Goodbyel

IHOOPMALIA ANA BATBKIB | BHUATENIB:
Hello!/Hallo! ['helau, ha'lau] - MpwusiT! Good evening! [gud 'i:vnin] — Jobporo Bevopal! (nicns 18 209)

Good morning! [gud 'mo:nin] - Jobporo aHA! (3parky - do 12 200) Goodbye! [gud'bai] - o nobayeHHs!
Good afternoon! [gud 'a:fta'nu:n] — obporo nicnAaobiay! (sid o6idy - nicna 12 200) Bye! [bai] — do 3ycTpiui! Mal

Po3¢papbyin mantoHOK.

Hello! I'm Tom.
What's your nameze
(Hanuwu ceoe im'sa)

-----------------

Hakneu c80io c8imnuHy.

IHOOPMALUIA ANA BATbKIB | BHUTENIB:
Hello! ['helau, ha'lau] - MpusiT! My name is... [mai neim iz] - MeHe 3BaTH...

I'm...[aim]-A€...

W g
What's your name? [wots jo:" neim] - Ak Te6e 3saTn? '~!' 3anumyemo 8 QUMUHU, AK If 36amu
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Po3papbyn manoHOK.

ctoriHkA EHER
"3 How Are You?

&) @ fine!

IHOOPMALIA ANA BATbKIB | BAUTEJNIB:

How are you? [hau a:" ju:] - Ak cnpaswn?
I'm fine! [aim fain] - ¥ meHe Bce gobpe!
Thanks. [Baenks] - dakyio.

Thank you ['6zenk ju:] — Oakyto To6i.

—

3'eAHan NiHi€ BiTaHHA 3 BiANOBIAHUM MaltOHKOM.

Y Kpy»KeuyoK HakJien BiANOBIAHY HaNinKy i3 306pakeHHAM
yacy gobow.

exercise

4 Good Morning!
D)

Y ..\\H'l i’;;
"'# — ra a'\ -
:" --f.““-*" -

Good morning! Good afternoon! Good night!

IHOOPMALIA ANA BATbKIB | BAUTENIB:

Good morning! [gud 'mo:nin] - Jo6poro paHky!
Good afternoon! [gud 'a:fta'nu:n] - Jo6poro gHs!
Good night! [gud nait] - Jo6poi Houi!
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exercise

8

2
LK ctopiHka IR

grandmother  grandfather

3Hanaw BIANOBIAHI HANINKWX | HAKNEN IX.
Cnpo0Oyn Ha3BaTU KOXKHY 0COOY aHrMiNCbKOIO.

My family
love my mother and
love my father.

love my sister
AS mMuch as my brother.

When they are with me,

We are g

happy family.

sister brother

Ccousin

IHOOPMALIA ANA BATHKIB | BHUTENIB:
a poem [ pauim] - sipw

grandmother ['greenmada'] - 6abyca
grandfather ['graenfa:0a'] - gigyco
mother/father ['mada’/'fa:0a'] - mama/ Tato
baby ['beibi] - HemoBnAa

sister/brother ['sista'/'brada’] — cectpa/ 6par
cousin ['kazn] — Ky3eH/ Ky3nHa

I love my mother and [ai lav mai 'mada’ aend] - A nobnto ceoto mamy i

| love my father. [ai lav mai 'fa:0a'] — a nobnio cBoro TaTa.
I love my sister, [ai lav mai 'sista’] — A nobnio cBoto cecTpy

as much as my brother. [aez matf 2z mai 'brada’] - Tak, Ak cBoro 6para.
When they are with me, [wen 0ei a:" wid mi:] - Konn BOHM 3i MHOIO,
we are a happy family. [wi: aI" 8 'haepi 'feemili] - mn wacnmnea pogunHa.

Find My Family

3HanAan NOCTaTi Ha MANHKY | HaKen Ha HUX IXHI HaninKw.
Po3dapbyn mantoHOK.

IHOOPMALIA ANA BATbKIB | BHATENIB:

find my family [faind mai 'faemili] - 3Hangn moto cim' o
Where is my brother? [wesa' iz mai 'brada'’] - e min 6pat?
Where is my grandmother? [wea" iz mai 'greenmada’] - le mos 6abyca?

Where is my sister? [wea"® iz mal 'sista’] — [le mosa cectpa?
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